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ABSTRAK

Penelitian ini bertujuan untuk menganalisisrepresentasi pernikahan
antaretnis dalam novel melayu Tionghoa dalamNonaOlanda S’bagi Istri Tionghoa
dan R.A. Soelastri dan mengkaitkan makna pernikahan antaretnis dalam kedua
novel tersebut dengan pernikahan antaretnis pada masa kolonial.

Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah kualitatif deskriptif.
Data yang digunakan berupa kata, frase, kalimat yang mengandung aspek nilai
sosial dalam novel R.A. Soelastri (1941)karya Tan Sioe Tjay dan Nona Olanda
S’bagi Istri Tionghoa(1925) karya Njoo Cheong Seng dan catatan maupun
dokumen sosiobudaya pada masa kolonial. Dengan teori Sosiologi Sastra
Swingewood khususnya Sosiologi Karya penelitian ini menemukan representasi
pernikahan antaretnis dalam kedua novel tersebut dan maknanya dalam konteks
masa kolonial.

Kedua novel merepresentasikan pernikahan antaretnis Tionghoa-Belanda
dan Tionghoa-Jawa tidak bisa diterima oleh Belanda maupun Jawa karena
stereotiping mereka terhadap Tionghoa. Selain itu, representasi pernikahan
antaretnis dalam kedua novel'menampilkan keunggulan etnis Tionghoa dalam
perannya sebagai makhluk individu maupun sosial melalui pengakuan dan
penerimaan yang baikkepada anggota baru dengan background sosial yang
berbeda dan dikaitkan dengan pernikahan antaretnis pada masa kolonial
,representasi pernikahan antaretnis dalam kedua novel merupakan sebuah
resistensi dari stereotip etnis Tionghoa yang diberikan oleh etnis Jawa maupun
Belanda pada masa itu.

Kata kunci: novel Melayu Tionghoa, pernikahan antaretnis, stereotip, resistensi.
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ABSTRACT

This study aims to analyze the representation of intercultural merriage in
Chinese-Malay novel,Nona Olanda S’bagi Istri Tionghoa dan R.A. Soelastri, and
the meaning of intercultural merriage which is represented in both novel related
to the intercultural merriage in Colonial era.

The method used in this study is descriptive qualitative. The data of the
study is taken from words, phrases, sentences which are consist of sociocultural
aspects in R.A. Soelastri (1941)by Tan Sioe Tjay andNona Olanda S’bagi Istri
Tionghoa(1925) by Njoo Cheong Seng, also another data such as sociocultural
records or documents of Colonial era.By using the sociology of literature of
Swingewood, focuses on the literary work, this study found the representation of
intercultural merriage inboth novels, and the meaning of it for the intercultural
merriage in Colonial era.

This study found the intercultural marriage between Chinese-Dutch or
Chinese-Javanese could be accepted byneither Dutch nor Javanese bacause of
the stereotype given to Chinese. Therepresentation of intercultural merriage in
the novelshowed the superiority of Chinese in playing their role as both the
individual and social being. Related to the intercultural merriage in colonial era,
intercultural  merriage in both novel emphasizes the resistencetoChinese
stereotype given by Dutch or Javanese in the era.

Key words: Chinese-Malay novel, intercultural marriage, stereotype, resistence.
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